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A nyilttér sora egy korona.

Az elejtett zászló.
Budapest ,  1913. május 18.

Megyénk kultúrájának zászlója tneg- 
tépve, elhagyva a sarokba került. A határ­
széli pánszlávok szabadon, büntetlenül 
űzték bűnös manipulációikat, az ősmagya­
rok leszármazottjai Göcsejben már-már le­
mondtak a reményről is, hogy valaha ki- 
gyul számukra a kultúra, a diadalmas magyar 
kultúra fáklyája.

Ma délelőtt itt a fővárosban, a Stáhly- 
utca egyik egyszerű házában kigyult a fény, 
mely reflektorként rávilágított épp a leg­
sötétebb zugra, hol a mi zászlónk hevert 
szomorú magányában.

Zalaiak, ne veszítsétek el a reményt!
Hazánk szépséges fővárosának utcáin 

bolyongok. Épp azon töröm a fejemet, 
miként kellene az időt agyonütni, mikor 
eszembe jut, hogy ma délelőtt választják 
meg a kitűnő Rákosi Jenőt a Dunántúli 
Közművelődési Egyesület elnökének. Igen, 
elmegyek, hogy tanúja lehessek annak a 
lélekemelő jelenetnek, midőn a magyar 
Géniusz egyik inkarnációját, a magyar líir- 
lapirás örök büszkeségét beiktatják ebbe a 
nemesen szép állásba. Egyenkinr gyűlnek 
köröttem az ismeretlen urak. Fodornak, a 
tevékeny, eleven titkárnak mindenkihez van 
egy jó szava, mindenkivel van fontos be­
szélni valója. Megjön Rákosi Jenő, bajusza 
huszárosán, magyar módon hegyesre pö­
dörve, magas, imponáló alakja hol ebben, 
hol abban a csoportban látható. Fiatalos

iideséggel jár-kel. Széli Kálmánnak mindenki 
mond egy bókot. Fs tény, hogy meg is 
érdemli. Hisz ez az ember nem öregszik 
soha. Hertelendy Ferenc, a nagytekintélyű 
zalai főrend, komoly méltósággal tárgyal. 
Antal Gábor, a nemeslelkü, hazafi püspök 
csak oly egyszerű, közvetlen, akár csak 
falusi lelkész lenne valamelyik református 
parókián.

Amint a sarokba húzódva szerényen 
nézem a nagyok legnagyobbjainak ezt a 
szép gyülekezetét, lelkembe egy különös, 
ismeretlen érzés lopja be magát. Nemes, 
demokrata érzésemben, sok hazafiul csaló­
dás után ineggyökercsedett bennem az az 
érzés, hogy csak mi, szegény, egyszerű 
emberek vagyunk lelkes, naiv rajongói 
ennek a szép szónak: „magyar." íme, 
csalódtam. Körülöttem csupa méltóságos, 
kegyelmes ur lelkesedik, beszél, agitál azért, 
amit én úgy szeretek. A magyar kultúráról 
beszél mind. S mig ezek itt beszélnek, 
addig az a gondolat lesz úrrá agyamban: 
jó kezekben nyugszik a mi kultúránk ügye.

Szent önbizalom sugárzik arcukról. 
Tudatában vannak ama szent, fölemelő 
hivatásnak, mely reájuk vár.

S inig a dombos Dunántúl szebbnél- 
szebb vidékein oly nagyszerű eredménye­
ket értek el, Zalában elbukott a zászló. 
Nem vádolok, nem keresem, ki a hibás? 
De kitörő örömmel jelentem nektek, édes 
küzdő zalai véreim, hogy sipeki Balás Béla, 
megyénk főispánja, csak azért jö tt ide, hogy 
tárgyaljon a mi ügyünkről. És Fodor Osz­

kár, az egylet főtitkára bejelentette, hogy 
Balás Béla megígérte elejtett akciónk foly­
tatását. Öten voltunk zalaiak jelen. Lelke­
sen megéljeneztük a főispánt. Az ö komoly 
egyénisége, eddigi működésének eredményei 
biztosítanak bennünket, hogy ez az ember 
végre is hajtja azt, amit Ígért.

S ha végrehajtja, felvirrad nekünk!
A megüresedett társelnöki székbe 

Hertelendy Éerenc lesencetomaji fö ldb irto­
kost, volt zalai főispánt választották. M ikor 
ezt láttam, úgy éreztem, hogy megyénk 
felülemelkedik a többin. Gyönyörű perspek­
tíva nyílt meg lelki szemeim előtt. Főispá­
nunk lelkes ambíciójával dolgozik itt közöt­
tünk; Hertelendy pedig a központban, a 
vezérkarban van, hogy pártfogója, szó­
szólója legyen ügyeinknek. S mindezt be­
tetőzi az az örvendetes tény, hogy Rákosi 
Jenő is a mienk, a mi vérünkből való, 
zalai születésül Tehát a mód, a lehetőség, 
az alkalom itt van, hogy munkálkodhas­
sunk, hogy haladhassunk. Meg van a remény 
arra, hogy a zalai magyarság a dicső ma­
gyar kultúra magaslatára emelkedik; meg­
van a remény, hogy Zrínyi katonáinak 
utódait, Muraköz népét megóvhatjuk az 
áilamellenes befolyásoktól. Szándékunk si­
kerülni fog, hiszen a zalai Rákosi Jenő a fő­
vezérünk; reményünk teljesül, mert ügyünk 
Balás Béla és Hertelendy kezében van. Ha 
indítványunk, kérelmünk, panaszunk van, 
tudjuk, kihez forduljunk. Vérünkből való 
vér a három vezér, ők meghallgatnak ben­
nünket. Szavunk nem lesz a pusztában

Úgy szeretnék . . .
ügy szeretnék — csak még egyszer 
Együtt lenni te veled, 
ügy szeretném ráhajtnni 
Válladra a fejemet;
Ölelő két karod között 
Elsírni a bánatom,
Legalább megtudnád te is,
Hogy én vagyok legárvább a világon

Úgy szeretnék belenézni 
Még egyszer a szemedbe.
Úgy szeretném visszalopni 
Magamat a szivedbe;
Rózsapiros ajakadat 
Még egyszer megcsókolni,
Azután már azt se bánnám,
Ma száz halállal is keli’ne megh; Ini

Az ősz.
Irta : LÉLEK IMRE.

. a híres festőművészt, legutolsó
barátnőjének hűtlensége egészen megváltoztatta. 
Az erős lelki megrázkódtatás, amit okozott, idc- 

nagyon megviselte. Az orvosa néhány havi 
pihenést ajánlott neki valamelyik csendes kárpáti 
turdoltelycn. Berkes, aki nem szerette a sablonos 
dolgokat még a gyógymódokban sem, rögtön más 
««!?». balálta ki a pihenésnek. Eszébe jutott 
Külföldi lanulmányutjáról, hogy valahol a Rajna 
mellel! vannak, régi kis városkák, hol az ember 
nem csak teljes nyugalmat és jó levegőt talál, 
de akár cl is temetheti magát a fővárosi isme­

rősei elől, talán jobban, mint egy fürdőhelyen, 
hol a katonazeneltar lármája beleharsog az erdő, 
meg a sétányok csendjébe, s hol a fürdőigazgató 
nem rendez minden héten hangversenyt és tom­
bolával egybekötött táncmulatságot a „betegek" 
szórakoztatására. Előszedett egy térképet, meg 
egy vasúti menetrendet, kiválasztott egy város­
nevet s harmadnap mái a gyorsvonat egy első- 
osztályú fülkéje ablakából nézte a tájat, mely mint 
egy eleven mozgófénykép vonult el szemei előtt

Meleg, napsugaras délelőtt volt, mikor meg­
érkezett. A város körül elterülő dombok téli hó­
takaróját már régen pázsitszőnyeg váltotta fel s 
a főtér hársfái már javában virágoztak. A kis 
hegyestetöjü házak rácsos ablakain pajkos nap­
sugarak kandikáltak be s végigsimogatták fényük­
kel a pohárszékek csillogó Uvegnemíiit s a meg­
fakult aranyrámáju arcképeket a szobák falán. 
Berkes örült, mint a gyermek, aki kezébe veszi 
a játékot, melyet eddig sóvárogva nézett a játék­
kereskedés kirakatában s most váratlanul meg­
lepik vele. Valami különös ihlettel szemlélte a 
főtér hársfái mögött rejtőző ódon házakat s a 
dóm-templomot régi márvány síremlékeivel, melyek 
páncélos főurakat s a város patríciusait ábrázol­
ták, akik itt pihenték örök álmukat a templom 
alatti sírboltban.

Még aznap, mikor megérkezett, lakást is 
talált. A cukrászda tulajdonosa, hol megreggelizett, 
ajánlott neki lakást egy kereskedő özvegye házá­
ban, sőt meg is mutatta neki a házat. Berkes 
belépett a ház utcára nyíló keskeny ajtaján. A 
folyosó szines üvegablakain átsugárzó fény, meg

a padló tarka márványkockáit fedő vastag szőnyeg 
önkéntelenül is a kolostorok csendes kápolnáit 
juttatta eszébe, hol feketefátyolos, márványára! 
apácák nesztelen léptekkel suhannak végig, térdet 
hajtva az oltár előtt. Az egyik szobából halk, 
szinte álomszerűén halk pianino-ltang hallatszott. 
Bekopogtatott. A hangszer mellől karcsú, magas- 
termetű leányka emelkedett fel, kinek szőke haj­
koronával koszoruzott arca azokra a szentképekre 
emlékeztette, melyek szent Cecíliát ábrázolják a 
templomokban. Berkes bemutatkozott; elmondta, 
hogy mi járatban van, a lány meg kissé zavartan 
székkel kínálta meg, mig az anyja megérkezik.

Berkes kibérelte a lakást, hova rögtön be 
is költözött. Gyorsan teltek a hetek. Egészen 
beleélte magát a csendes, kisvárosi életbe; levelei, 
melyeket néha kapott, olyan hatással voltak rá, 
mint a betegnek a szoba nyitott ablakán behal­
latszó zaja az utcán végigrobogó kocsiknak. 
Vendéglőjében, ahol étkezett, megismerkedett a 
kisváros intelligenciájával, a polgármesterrel, az 
orvossal, meg a gyógyszerésszel, kiknek a tár­
saságába napfényt, derűt hozott be a boliént- 
lelkil művészemberrel való ismeretség. Berkes 
nem igen gondolta „mesterségére"; ecsetjét csak 
akkor vette kezébe, ha valamelyik vázlatán javít­
gatott. A háziasszonyával ritkán találkozott; a 
leányt többször megfigyelte a szobája kertre nyíló 
ablakából, mikor ez a rózsalugasok között sétált 
könyvvel a kezében. A könyv kötéséről megis­
merte Heine verseit. Tehát a kicsike már ábrán­
dozik? — gondolta magában. A leány nem lát­
szott észrevenni az őt követő szempillantásokat,
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kiáltó hangja mint eddig volt. Az el­
ejtett zászló, vármegyénk: a vendvidék, a 
Muraköz kultúrájának zászlója ismét kézbe 
került, örü ljünk, mert jó kezekben van!

—ma.

Egy kis jellemrajz Alsó- 
lendváról.

Irta: Al-Sólen'-üvay.

Schoppenheuer, a XIX. század egyik alap­
vető filozófusa „Die Welt als Wille und Vorstel- 
lung“ cimii müvében mondja: „Embertársaid lelki 
értékét megismerheted, ha szemléled alkotásaikat, 
ha bírálod cselekedeteiket; minthogy a cseleke­
deteknek értelmi és érzelmi rugóik vannak, kell, 
hogy ezeket viszonyba állítsd amazokkal; ha 
azonban valamely cselekedetre, mint okozatra 
semmiféle mozgató erőt, mint okot találni képes 
nem vagy: megtaláltad az emberben az állatot és 
kénytelen vagy elismerni Kantnak azt a mondását, 
hogy az ember csak egy válfaja a gerinces, emlős 
állatoknak. “

Ezek a szavak jutottak tszembe, mikor teg­
nap délután a „Csipkés" felé sétáltam.

Van ugyanis Leadván egy nemes és szép 
célra hivatott, agilis egyesület, mely azt tűzte ki 
programmjául, hogy Lendvából mindenáron egy 
jó külsejű és jó benyomást keltő kis „v á ro s t"  
csinál. Az egyesület kész munkái közt van az is, 
hogy az aszfaltjárdát úgy az egészségre hasznos, 
mint a szemnek kellemes és ízléses fasor szegé­
lyezi. (Itt legyen szabad megkérdeznem: miért 
csak az egyik házsor előtti aszfalt mellé vannak 
ültetve fák s nem mindkét oldalon?) E fácskákat 
az egylet gondozza: nyeseti, karóztatja, vagy 
kosarat veret nekik. Többet, azt hiszem, nem is 
tehetne.

Azt is hiszem, aki eddig eljutott az olvasás­
ban, még halvány sejtelme sincs, hogy mi sül ki 
ebből. Hát kérem, arról van szó, hogy egypár 
ilyen gondozott fa derékban ketté van törve. 
Most, tisztelt olvasóim, visszatérhetünk az első 
bekezdésre és kérdezhetjük: mi ez? Az illető, ki 
ezt cselekedte, miért cselekedte? Volt-e, vagy 
van-e elfogadható oka erre? Én megpróbáltam 
keresni, de még nem találtam. Egy állat (egy 
marha) nem megy neki annak a fának, de egy

d„* néha-néha lopva az ablak felé nézett.
Egyszer Berkes szokatlan időben talált a 

lakására visszatérni s szobájában ott találta 
Mariannet, ki éppen az ablakon szétszórt váz­
latokat nézegette s mikor Berkest észrevette, 
halálsápadttá vált az arca. Szemeit könyörgően 
emelte Berkes felé.

— Ugy-e, nem fog elárulni a mamának, 
hogy bent jártam a szobában, - esdekelt s meg 
sem várva Berkes feleletét, mint egy megiiadtöz, 
futott ki a szobából. Berkes utána nézett. Érde­
kes kis leány, — gondolta magában. Másnap 
engedélyt kért Marianne anyjától, hogy a leányt 
lefesthesse. Ez örömmel vette a dolgot; Marianne 
arcán meg az örömteljes meglepetés pírja futott 
végig, mikor Berkes szándékáról értesült. Úgy 
látszik, régen szerette volna ezt, de nem merte 
rá Berkest megkérni. Berkes abban a helyzetben 
festette a leányt, melyben akkor látta, mikor elő­
ször találkoztak. Marianne fehér ruhájában ült 
a pianinó előtt s a szemeit valami különös 
álmatagsággal szegezte a billentyűkre. Mariannera 
ezek a délutáni ülések a boldogság netovábbját 
jelentették. Az anyja kézimunkával kezében vala­
melyik ablakfülkében ült, a leány meg boldogan 
ült a festővel szemközt, aki valami különös ambí­
cióval s ihlettel festette a képet. Visszagondolt 
az első képére, mellyel egyszerre emelkedett ki 
az ismeretlenség homályából az elsők közé. — 
Marianne arcképe már közel volt a befejezéshez. 
Berkes már szinte sajnálta, hogy vége lesz. ezek­
nek a kellemes óráknak, a leány meg nem is 
mert rágondolni arra, hogy mi lesz, ha Berkes

„ember-forma" lény nekimegy és kitöri. Most 
tegyük fel, hogy közibénk kerül egy olyan ember, 
ki ezt és más olyan visszatetsző dolgot is meg­
lát, mit mi észre sem veszünk, - mit gondol 
rólunk? Nem azt gondolja-e, hogy e házakban olyan 
emberek laknak,kik em berek szeretnének lenni?! 
Vagy minket az nem bánt, ha a saját magunk 
alkotta dolgokat megsemmisítjük? Hát a költöző 
madár összedönti a fészkét, mikor tőlünk távozik? 
S mi még csak nem is vagyunk költözök és nem 
is távozunk!

Most már önként felmerül a kérdés, hogy 
mit is kellene tenni eme, Isauri Leó korára emlé­
keztető, barbár cselekedet megakadályozására?!

A Szépítő Egyesülettől elég az, hogy a saját 
költségén odaiiltette a fákat, attól azt igazán nem 
kívánhatjuk, hogy vigyázzon is rá, hiszen akkor 
hivatásának nem felelhetne meg. A közönségnek 
kellene erre vigyázni és ha ilyesvalamit a ható­
ság megtud, szigorúan büntetni. De éjjel! Éjjel a 
közönség túlnyomó része alszik, akkor nem 
ügyelhet; de ha nem tévedek vannak éjjeli 
őreink, kiknek az a kötelességük, hogy mindenre 
vigyázzanak (tehát az aszfaltot szegélyező fács- 
kákra is) és mindent észre vegyenek (tehát azt 
is. ha ezeket valaki kitöri) és nem pedig az, hogy 
a kapualjakban aludjanak és hogy a kávéházak­
ba és korcsmákba a zárórát bekiáltsák, vagy 
meghosszabbítsák.

Még igen sokat mondhatnék, de nem szólok. 
Végső és eléggé markáns jellemzéséül a mi 
népünk intelligencia-hiányának csak azt említem 
még, hogy a város alatt folyó két patakról még 
a „biirü“ -t is ellopták. Szép. De azért még uj 
bürü, az nincs. Dixi.

Ojtassuk be állatainkat.
Hogyan kerü lhe tjük el a já rványos á lla ti 

betegségeket ?

Ha figyelemmel kísérjük a járványos állati 
betegségekről szóló kimutatásokat, látjuk, hogy 
az országnak csaknem minden részében dühöng 
felváltva; majd ez, majd az a járványos betegség, 
maga után vonva természetesen a szigorú for­
galmi korlátozásokat, a zárt. Hogy micsoda ki­
számíthatatlan károkat hoz ez a gazdákra s ben­
nük az egész országra évenként, az bizonyításra 
nem szorul. Pedig, hogy éppen ezen járványos

nem fog szemközt ülni palettával s ecsettel a 
kezében . ..

Egy délután egyedül voltak pár percig. 
Marianne anyja kiment valamiért a szobából. 
Kopogtattak az ajtón; egy táviratkézbesitö lépett 
be s Berkest kereste. Berkes felbontotta a távira­
tot. Az egyik fővárosi képktállitás zsűri-elnökévé 
választották s haladéktalanul haza kell mennie.

A leány pár szóból rögtön megértett min­
dent . . .  Félájultan, sápadtan roskadt Berkes kar­
jaiba. Hevesen dobogó szive, mely Berkes mellén 
pihent s szemeinek nézése jobban beszéltek 
minden vallomásnál. Berkes agyán pár pillanat 
alatt átfutott a helyzet képe, tisztán látott min­
dent. Itt van egy leány, aki szent, akinek fehér 
a lelke s aki öt boldoggá tudná tenni, csak egy 
szavába kerülne. Ez a leány az, aki után egész 
életében vágyódott... D e ... egy pillantást vetett 
a nagy álló tükörbe. A hajából, mely kissé szét­
bontott, előtűnt az első ősz hajfürt. Föleszmélt. 
Nem! ezt a gyermeket neki nem szabad boldog­
talanná tenni azáltal, hogy elveszi feleségül. Hiszen 
már nála itt van az ősz, a korai ősz, melyet a 
leány tavasza már nem melegíthet fel sugaraival. 
Gyöngéden tolta el magától a leányt;

Vigyázzon, Marianne, jön az édesanyja... 
A leány némán engedelmeskedett 
Másnap kora reggel elutazott Berkes. Hűvös 

szél fújt, mikor a bérkocsira fe lü lt; megbor­
zongva vonta magán összébb a felöltőjét s úgy 
susogta magában:

— Itt van már az ősz. Fázom . . .

betegségek legtöbbje ellen teljesen megbízható 
védekezési mód áll ma már rendelkezésünkre 
azt is tudja minden gazda s mégis milyen kevés 
él vele idejében! Hangsúlyozom, hogy idejében 
mert hiszen mikor már megvan a baj, akkor min­
denki kapkod, de ilyenkor sokszor már nem lehet 
sikeresen felvenni vele a küzdelmet. Kisgazdáink 
leginkább sajnálják azt a kis költséget, amibe 
állatjaik védőojtása évenként kerül, pedig éppen 
erre nem kellene a pénzt sajnálni, mert egyrészt 
igazán nagyon kevés pénzáldozatot kivált, más­
részt, ha rendszeresen ojtatunk évenként, hát 
szépen ki is fizeti magát s meghozza bőven ,1 
befektetett pénz kamatját.

Az orvosi tudomány újabb fejlődésénél sze­
münkbe ötlik az az irányzat, mely a helyi és az 
általános fertőzés okozta betegségek ellen a gyógy­
szereket nemcsak lielybelileg, mint régente, hanem 
általánosan a vér utján is igyekszik alkalmazni. 
A vérnek baktérium-csiraülö hatása lévén, ezt a 
hatást használja fel az orvosi tudomány az álta­
lános fertőzés okozta betegségek ellen.

Tulajdonképen a védőojtás nem egyéb, mint 
a meggyengíteti kóranyagnak (vírus) bevitele 
(beojtása) a testbe. Ez a meggyengitett kóranyag 
ellenállóképességgel (immunitással) ruházza fel n 
beojtott állatot az illető betegséggel szemben. 
Hogy véletlenül ne betegitsiik meg az állatot, 
azért fokozatosan szoktatjuk hozzá az illető be­
tegséghez, azért oltunk kétszer. Ezek a védőol­
táshoz használt anyagok az illető betegség oko­
zóinak a tenyészetei. Az első ojtáshoz a nagyon 
meggyengitett baktérium-tenyészetet használjuk, 
amely előkészíti a vele beojtott állat szervezetét 
a második ojtásra. A második ojtóanyag sokkal 
erősebb az elsőnél s az első után 12 napra ej­
tünk vele. Ne felejtsük, hogy az ojtóanyag védő- 
szer s nem gyógyitószer; tehát a betegség fel­
lépése előtt ojtassunk rendesen, bár ha már el­
hullás volt a faluban, akkor is ajánlatos ojtani, 
mert a továbbterjedésnek igy gátat vethetünk.

Mikor kell ojtani? Legalkalmasabb idő védő- 
ojtásokra a tavasz. Ámbár az év bármely szaká­
ban lehet.

A betegségek, melyek ellen célszerű ojtani: 
a lépfene (juhokat, szarvasmarhákat, lovakat), 
sertésorbánc és ma már lehet ojtani eredménye­
sen sertésvész ellen is.

Olyan vidékeken, hol gyakoriak a lépfene- 
esetek, okvetlen ojtassuk be évenként állatainkat. 
Lépfene ellen ojtani bármilyen korban lehet az 
állat elválasztása után.

Sertésorbánc ellen a malacokat csak az el­
választás után s 4 hónapos korig szabad beojtani 
Ha csak nem okvetlen szükséges, vemhes állato­
kat ne ojtassunk a vemhesség vége felé, illetve 
második felében, mert az ojtás könnyen elveté­
lést okozhat. Szopós állatokat még nem szabad 
ojtani.

Meddig tart a hatása az ojtásnak? A ll-ik 
ojtás után 12 napra rá kezdődik s tart egy évig. 
Tehát lépfene ellen évenként egyszer kell ojtani, 
ellenben sertésorbánc ellen a sertéseket össze­
vissza, csupán egyszer (elválasztás után), mert 
egy évig tart a hatása az ojtásnak, egy évnél 
idősebb sertések pedig nem igen kapják már meg 
az orbáncot. Mivel a sertésorbánc ugyancsak el­
terjedt betegség, orbánc ellen miudenütt ojtassuk 
be sertéseinket!

M i a teendőnk beojtás után? A beojtott álla­
tok a be nem ojtottaktól 12 napig távoltartan- 
dók, mert ha előbb érintkeznek, akkor a be nem 
ojtottak után kitesszük őket a természetes fertő­
zés eshetőségének. Gondunk legyen az etetés és 
itatás pontos idejének betartására, nagy meleg­
ben (nyáron) soká ne legyenek s ne engedjük a 
malacokat piszkos pocsolyában fürdeni, mert ilyen 
helyeken vannak leginkább kitéve a fertőzés ve­
szélyének.

Az ojtóanyagok árai a következők: Lép­
fene ellen I. és II. védőoltóanyag ló vagy szarvas- 
marha részére adagonkint 30 fillér, juh vagy 
kecske számára adagonkint 15 fillér. Sertésorbánc 
ellen I. és II. védöojtóanyag adagonkint 15 fillér. 
Hozzávéve ehhez az ojtás diját s valamint a posta­
költséget, igazán kevésbe kerül a védőojtás.

Végül meg kell emlékeznünk a sertésvész 
elleni ojtásról, amelynek sikereiről ma már annyi 
helyen meggyőződtek, hogy sertésvész fellépése 
esetén feltétlen ajánlható.

Jó házból való fin
tanoncnak e lvéte tik lapunk nyomdájában.
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Fogjanak össze az iparosok!
Nem előszűr és — azt hiszem — nem is 

utoljára szerepelt lapunkban az a pársoros szürke 
kis l'iir. ami talán ki is kerülte az olvasó figyel­
mét hogy: „X. Y., nyomorba jutott iparos ala­
mizsnát kér a jószivü közönségtől." Mindennapi, 
erdekességnélküli história. Egyik családos, beteg 
iparos végső kétségbeesésében fordult ismét 
hozzánk: a közönség figyelmét tereljük rá az ö 
nagy nyomorára. M i megtettük, s igazán nem 
rajtunk múlt, hogy oly kevés eredménnyel járt a 
kérelem.

A közönséget igazan nem vádolhatjuk ezért 
szívtelenséggel, részvétlenséggel, vagy mit tudom 
én. mivel. Manapság annyi oldalról veszik igénybe 
a közönség támogatását, hogy igazán nem csoda, 
ha egy segedelemért feléje nyújtott kéz fölött át­
siklik a szeme. Az iparosokban magukban van 
annak a hibája, hogy ha egyik suszter kezéből 
kiesik a dikics, az asztaloséból a gyalu, a szabóé­
ból az olló, az az iparos koldulni kénytelen, mert 
nincsen egyetlen olyan intézményük az iparosok­
nak, amelyre betegségük, vagy rokkontságuk 
esetén támaszkodhatnának. Az alkalmazottaknál 
ez már máskép van. Azoknak betegség s baleset 
esetén két gyámolitó is áll a hátuk mögött: a 
betegsegélyzö és a szakegylet. A betegsegélyzö 
ad ingyen doktoit, ingyen patikát az egész csa­
ládnak, táppénzt, baleseti segélyt a tagnak. A 
szakegylet ad táppénzt, munkanélküli- és rokkant­
segélyt, sőt gondoskodik az özvegyről és gyer­
mekekről is. Hol van a munkaadóknak ilyen in­
tézményük, szervezetük? Sehol.

Csakhogy ezt az intézményt a munkások 
maguk csinálták meg és nem vártak másokra. A 
mesterek másokra várnak. Várnak az államra és 
közben jajgatnak, simák, hogy az állam gondos­
kodik mindenkiről, csak az iparosokról nem. Ez 
helyett inkább cselekednének. Igyekeznék egymást 
megérteni és egymást gyámolitani, ahelyett, hogy 
épp ezek ellenkezőjét teszik.

Ne beszéljünk most arról, hogy nincsen az 
iparosoknak betegsegélyzöjük, nyugdijegyletük. 
Beszéljünk arról, hogy pl. Alsólendván, amely 
mégis csak nagyobb hely s ahol — ha jól tudom 

száznál több iparos van, ha huzamosabb ideig 
beteg egyik iparos s kifogy minden pénzből, az 
újság utján koldulni kénytelen s rá van szorulva 
arra, hogy a község szegényalapját vegye igénybe. 
Hát nem arcpiritó dolog ez? Nem alkalmas arra, 
hogy arcába kergesse a szégyentől azoknak a 
vért, akikben van egy kis önérzet.

Mire való akkor az ipartestület? Miért nem 
igyekszik a ház-, zászló-, meg nem tudom én 
milyen alapok helyett egy emberséges alapot te­
remteni, a nyomorral küzdő beteg vagy rokkant 
iparosok részére? A zászló, meg a ház nagyon 
mellékes dolgok ott, ahol az iparosság tekinté­
lyének, erkölcsi nívójának megmentéséről van szó.

Az ipartestület nem adhat nyugdijat, de azt 
igazán megtehetné, hogy a nyomorgó, beteg ipa­
rosok ne legyenek kénytelenek újságok utján a 
közönségtől koldulni. Létesítsen egy olyan ala­
pot, amelyhez hozzá lehet nyúlni mindenkor, 
amidőn igazán indokolt esetekben egyik vagy 
másik iparos az alapból segélyt kér.

Ha már úgy van, hogy az iparosok nagy 
egysege teljesen magára van hagyatva betegség, 
baleset, rokkantság esetén, gondoskodjanak saját 
maguk magukról, alakítsanak a segédekéhez ha­
sonló erős szervezeteket. De addig is, mig ez 
megtörténik, szükehb pátriánkban, Lendván köves­
sünk el mindent, hogy betegség s baleset miatt 
egy iparos se legyen kénytelen másnak, mint ipa­
rosnak, a jótéteményét igénybe venni. Mert ez 
nemcsak szomorú, de szégyenletes doiog is, — 
sehogysetn méltó a mai intelligens iparossághoz!

Az eltévedt vándorbankó.
Egy vidéki ügyvéd kalandja.

Az alábbi kis eset egyik zalamegyei város­
kában történt. Dr. Z. J. ügyvéd, akit bohém 
természetétől az egész város ismer, a minap 
fizetni akart a kávéházban és kivett a tárcájá­
ból egy ötvenkoronás bankjegyet. De mielőtt 
felváltotta, a következő melankolikus beszédet 
intézte hozzá:

— Isten veled, te festmények legbájosab- 
bika I Isten veled, én vérző kebellel bocsátlak ki 
kalandos utadra és tiszta szívből óhajtom, hogy 
bárhova vessen a véletlen, visszakerülj hozzám. 
Bármikor jössz is, szívesen látott vendég lész 
nálam!

E formás szónoklat után ceruzával ráírta a 
bankóra:

„Örök emlékezetül — dr. Z. J.-tő l!“
A bankó ezután tényleg megkezdte vándor­

lását, amit a rideg közgazdászok egyszerűen a 
pénz forgásának neveznek.

Ebben az időben történt pedig, hogy egy 
fővárosi táncmester érkezett a városba, ott tánc­
kurzust nyitott, hogy a kisasszonyok és a fiatal 
urak elsajátít hassák a legújabb bosztonokat. A 
táncmester magával hozta a feleségét is, aki 
amellett, hogy urának nagyszerűen segédkezett 
az illem- és tánclanitás művészeiében, egyúttal 
a város aranyifjuságáttak szivét is hamarosan 
meghódította, mert szó ami szó, őnagysága szép 
és sikkes volt, azután meg a kacérkodást sem 
tartotta megengedhetetlennek.

Egy napon ismeretlen, haragos ábrázatu 
ur kereste fel dr- Z J. ügyvédet az irodájában.

— Jó napot! Én Schmidt tánctanitó va­
gyok !

— Helyes de én jelenleg nem szándéko­
zom táncolni.

— Nem is erről van szó, hanem erről a 
pénzről, n i !

A táncmester egy irgalmatlanul összegyűrt 
ötvenkoronást húzott ki a zsebéből és odatar­
totta az ügyvéd orra elé.

Dr. Z. flegmatikusán szólt:
Nekem ugyan hiába tartja az orrom alá! 

Hisz tudhatja, hogy a pénznek nincs szaga.
A tánctanitó félelmetesen üvöltötte:
— Jó, jó ! Csak vicceljen ! Feleljen, vallja 

oe őszintén, hogyan került ez a pénz a — fe­
leségemhez ?

— Valószínűleg krajcáronkint spórolhatta 
össze.

— És ez az irás rajta, mi? „Örök emlé­
kezetül — dr. Z. J .-tő l!“ Meri talán tagadni? 
P fu j!

A tánctanitó megvető mozdulattal dobta oda 
a bankót az ügyvédnek :

— Itt van vissza a pénze!... A feleségem­
mel, azzal a hűtlen kígyóval pedig majd otthon 
számolok !

Szólt és elrohant.

H Í R E K .

Tavaszi esőben.
Tavaszi eső langyos, kövér cseppje 
Mull kipp-kopp csendesen a kövezetre;
Éjfél után az óra egyet üt, —
A sarkon a rend éber őre ásit,
F.gy-két megkésett lump nincs senki más itt, 
Álmatag csend, nyugalom mindenütt.

Még én volnék itt — ha a lelkem régen 
Ott nem mulatna, lenn a faluvégen,
Hol a langy eső barna rögre hull 
S omlik a hant és nyílik a barázda,
S az élet ezer millió kis fája 
Fakad, zseudiil, nő, halk zajtalanul

LAMPÉRTH GÉZA.

Személyi hír. Sz í j  Géza zalaegerszegi 
in. kir. csendőrszázados tegnap és tegnapelőtt 
Alsólendván tartózkodott s a helybeli csendőr- 
őrsön szemlét tartott.

— A B. H. a Csány-szobornak. A Buda­
pesti Hírlap szerkesztősége a különféle címeken 
összegyűjtött s rendeltetési helyükre el nem érhe­
tett adományokból 2000 koronát adott a zala­
egerszegi Csány-szoboralap javára, mely ezzel 
36,448 kor. 41 fillérre emelkedett.

— Egy érdemes rabbi halála. Mir.t igaz 
részvéttel értesülünk, Schwar z  Jakab, Csáktor­
nya népszerű, az egész város által becsült rabbija, 
tegnapelőtt este elhunyt Az agg, 78 éves, igen 
érdemes lelkipásztor nem kevesebb, mint 51 éven 
át volt rabbija a Csáktornyái hitközségnek s midőn 
tavaly félszázados jubileumát ünnepelte, a király 
az arany érdemkereszltel tüntette ki. Temetése 
ma, vasárnap délután lesz Csáktornyán.

— A D. K. E. közgyűlése. A Dunántúli 
Közművelődési Egyesület Szé l !  Kálmán diszel- 
nök vezetésével vasárnap délelőtt tartotta meg 
ezévi rendes közgyűlését. Széli Kálmán az iiles 
megnyitása után sajnálattal jelentette he, hogy 
örgróf Pallavicini Ede lemondott elnöki tisztéről. 
Azután ismertette az egyesület működését s azt 
a nagy célt, amelyet el akarnak érni, amelyek 
kivívásához az egész Dunántúl társadalmát közös 
akcióba kell vonni, főleg hogy anyagilag támo­
gassa az egyesületet. l)r. A n t a l  Gábor püspök 
indítványára őrgróf Pallavicini Edét az egyesület 
örökös tiszteletbeli tagjává választotta meg. A 
közgyűlés azután tudomásul vette az 1912. évi 
jelentést, a zárszámodásokat és a költségelőirány­
zatot, majd megejtették a választásokat. Elnökké 
egyhangúlag R á k n s i  Jenőt választották meg, a 
társelnöki tisztet 11 c r t e I e n d y Ecroncccl, a 
volt zalai főispánnal töltötték he. A választmány 
valamennyi tagját újból megválasztották. Ba l ás  
Béla, Zalavármegye főispánja tett ezután jelentést 
arról az örvendetes akcióról, melyet a Muraköz­
ben élő magyarság érdekében, kapcsolatban a 
DKE-vel, már legközelebb megindítani szándéko­
zik, s melynek érdekében a vármegye illetékes 
összes tényezőit közreműködésre már megnyerte. 
Végül a Széli Kálmán-tanitói alapból szavazott 
meg a közgyűlés tanítói jutalomdijakat.

— Az aisólendvai Kath. Nőegylet í hó
12-én tartott mulatságán a múlt számunkban kö­
zhiteken kiviil még felülfizettek: Fischer András 
(Tüskeszentgyörgy) 2 kor. és Bellovils Antal 
(Alsólendva) 2 koronát. A mu'atság fényes anyagi 
sikerét — eltekintve az erkölcsitől — élénken 
igazolja az elért 503 kor. 37 fillért kitevő tiszta 
jövedelem; ami főként Rósás Jánosné, az egylet 
gondnoknője érdeme, ki úgy a mulatság előtt, 
mint a mulatságon fáradságot és időt nem kímélve 
járt-kelt a siker érdekében. A szives közreműkö­
dőknek s adakozóknak, szóval az erkölcsi és 
anyagi siker előmozdítóinak az egyesület vezető­
sége ez utón fejezi ki köszönetét.

— Kinevezés. Sokál  Rezső muraszombati 
kir. járásbirósági Írnokot az igazságiigyminiszter 
jelenlegi helyén való meghagyással irodatisztté 
léptette elő.

— Öngyilkos akadémiai tanár. Ber ger  
Károly Lajos magyaróvári akadémiai tanár, aki 
évekkel ezelőtt Csáktornyán, majd Keszthelyen 
hosszabb ideig mint gazdasági szaktanár műkö­
dött, a minap a vasmegyei Vép állomás közelé­
ben kiugrott a vonatból s a kerekek borzalma­
san összeroncsolták. Berger három évvel ezelőtt 
vesztette el a feleségét, aki Erdélyben egy vasúti 
katasztrófánál lelte halálát. A tanár e csapás óta 
buskomor lett s baja egyre súlyosbodott. Leg­
utóbb harmadfél hónapot töltött egy kőszegi 
hidegvizgyógyintézetbeu, honnan szerdán utazott 
haza nővére kíséretében. A vasmegyei Vép állo­
más közelében Berger hirtelen elugrott a húgától 
és kiugrott a kocsi ajtaján. A vonat azonnal 
megállóit, de az öngyilkost már szétmarcangolta 
a kerék.

— Halálozás. FI i s z á r  János cipészmes ■ 
tér tegnap reggel 49 éves korában elhunyt Alsó­
lendván. Özvegye és 8 kiskorú gyermeke siratja.

— Szeptemberben megnyílik a mura­
szombati polgári iskola. Mint lapunk olvasói 
előtt ismeretes, Muraszombat község akciói indí­
tott egy polgári iskola felállítása érdekében. Most 
arról értesülünk, hogy az iskola ügye olyan ör­
vendetes fordulatot nyert, amely lehetővé teszi, 
az iskola hogy ez év szeptemberében megnyíljék. 
Szeptemberben egyelőre csak az l-sö osztály 
nyilik meg, melynek minden költségéi Muraszom­
bat viseli. 1914. január 1 -töl aug. 31 ig állam­
segély címén kapja meg a község a fenntartási 
költségek legnagyobb részét, mig 1914 szeptem­
ber 1 -töl kezdve átveszi az állam az iskolát, úgy, 
hogy mire a II. osztály megnyílik, már az iskola 
állami lesz. Ehhez nem fizet a község egyebei, 
mint a már megszavazott épületfentartási és tűz - 
biztosítási költségeket, valamint a tanárok nyugdíj- 
járulékát, fejenkint 24 koronát.
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A megyei h irlap irós  köréből. A Zala" 
szerkesztőségében ismét változás történt. Gür t l e r  
István, a lap eddigi fel.-szerkesztője kilépett a 
szerkesztőségből s utóda I' is eh el Lajos, a „Zala 
r. t.“ volt agilis igazgatója lett. Fischel mellett 
Székel y  Béla hírlapíró mint társszerkesztő mű­
ködik.

Áthelyezés. Az igazságtigymiuis/.ter dr. 
B a k o s  Géza Csáktornyái kir. járnsbirót, saját 
kérelmére, törvényszéki bírói minőségben a kalo­
csai kir. törvényszékhez helyezte át.

A lsólendva és az autóverseny. Mint 
említettük, a május végére tervezett tátra adriai 
autóverseny második része Alsólendván át fog 
lefolyni. Zalavármegye alispánja a minap terje­
delmes figyelmeztetésben inti az alsólendvai ható­
ságokat, hogy a balesetek elkerülése s a ver­
seny zavartalan lefolyásának érdekében intézked­
jenek. A versenyzők május 30-án, pénteken a 
délelőtti, vagy a déli órákban érnek Alsóiéiul vára, 
ahova Muras/i rdalie y irányából jönnek. Váro­
sunkon természetesen megállás nélkül robognak 
át, Lendvahosszufalu irányában. A versenyző 
autók utasai között hölgyek is lesznek. A ver­
seny zavartalan lefolyásának biztosítása céljából 
a következőkre figyelmeztetjük városunk és járá­
sunk lakósságát: 1 a versenyzők által érintő, út­
vonalon a verseny ideje alatt a kocsiforgalmat 
a lehetőség szerint redukálni kell, de ijedős álla­
tokkal vont jármüvekkel egyáltalán nem szabad 
közlekedni; 2. jármüveket az úttesten felügyelet 
nélkül hagyni s azokkal álldogálni nem szabad; 
3 a verseny ideje alatt tömegesen a kocsimon 
ne járjanak, állatokat csapatosan ne hajtsanak ; 4. 
az úttesten ebeket a verseny idejében kóborolni 
ne engedjünk, mert az elgázolásért nem vállalnak 
felelősséget. Különösen arra vigyázzunk, hogy 
éretlen suhancok, gyermekek a gépjármüveket a 
versenyben ne akadályozzák, kővel ne dobálják, 
mert a gyermekek minden ilynemű csinytevéseért 
a szülőket vonják felelősségre. Másutt, mint pl. 
Nagykanizsán, Tapolcán és Zalaegerszegen, a 
versenyben résztvevő külföldiekre való tekintettel 
fellobogózzák a házakat, ha már nálunk erről 
szó sem lehet (mi csak a politizáláshoz értünk!), 
legalább ne rontsuk a verseny sikerét.

Tánckoszorucska. Kon ez 1. Jenő, a 
városunkban működő oki. tánctanitó, a napokban 
küldte szét meghívóit a jövő hó 1-én tartandó 
zártkörű tánckoszorucskájára Belépődíj 1 korona 
5Ü fill., csaladjegy 3 kor. 50 fillér. A meghívóból 
tévedésből kimaradt az, hogy a tiszta jövedelem 
10 „-a és a szives felülfizetések a Táncmesterek 
Országos Nyugdíjalapja javára lesznek fordítva. 
Azért ez utón értesíti a n. érd. közönséget, hogy 
— tekintve a jótékony célt — felülfizetéseket 
köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz. Aki téve­
désből meghívót nem kapott és arra igényt tart, 
a táncmesternél megreklamálhatja.

3800 negyvennyolcas honvéd. A Hon­
védegyletek Országos Egyesületének megállapí­
tása szerint 3800 öreg 48-as honvéd főtiszt, al­
tiszt és közvitéz van még életben, vagyis éppen 
ezerrel kevesebb, mint tavaly ilyenkor.

— „Pesti konfetti.* Ez a cime a Tábori Kornél szer­
kesztéseben megjelenő „Nagyharang* (Újságírók könyv­
tára) legújabb kötetének, melyet Színi Gyula irt es rajzolt. 
A kitűnő novellista ebben a kötetben foglalta össze leg­
jobb tréfás és gúnyos irasait. amiknek témáját többnyire 
Pest örömeiből es bújából merítette. Idegennek nehéz volna 
megmagyarázni, hogy „Pest* nem Budapest. „Pest azt 
a zsörtölődő intimitást jelenti, amiben a mai kor króniká­
sai vannak azzal a hirtelen nőtt. most már egy millió 
lakosú városban, amely a csodálatra es szatírára egyaránt 
méltó. Szini, aki ennek a varosnak szülötte, szándékosan 
nevezte el könyvét „Pesti konfettidnek, mert tréfáiban 
ugyanaz a kötekedő kedv, de egyszersmind bók és hódolat 
van, ami egy marék konfettiben, melyet vidám alkalomkor 
valamely szép asszony vallara szórunk. A szerző egész 
sereg eredeti rajzzal illusztrálja tréfáit es ezek az oda­
vetett amatőr-rajzok talán főképp azért hatnak kedvesen, 
mert nélkülözik a mesterségbeli készültség megunt sab­
lonjait. A „Pesti konfetti* ára feltűnő olcsó: I korona es 
kapható minden könyvesboltban, trafikban és nagyobb 
vasúti állomásokon. Ahol nem kapható, onnan rendeljünk 
a „Nagyharang* kiadóhivatalától Budapest, Üllöi-ut IS.

Ingyenes balatoni kalauz. A Balatoni 
Szövetségnek most jelent meg a/ ingyenes bala­
toni kalauza. A szép képekkel díszített kalauzt a 
Szövetség 60 ezer példányban nyomatta és osztja 
szét. 10 filléres bélyegdij beküldése mellett a 
csinos lüzetet bárki megkaphatja a Szövetség 
titkári hivatalánál Balatonfiireden.

Uj gyógyszertár Nagykanizsán. A 
belügyminiszter Nagykanizsára az ötödik gyógy­
szertárt engedélyezte. Az uj patikát K r o s e t z  
Gyula oki. gyógyszerész, zalaegerszegi takarék­
pénztári vezérigazgató kapta meg

— Kivándorlás Alsólendván át. A napok­
ban ismét több fiatal legény, többnyire mind 
katonaköteles, érkezett az ország különböző ré­
szeiből járásunkba, hogy innen átszökjenek a 
magyar határon. De az alsólendvai és belatinci 
csendőrőrsök emberei kettőzött éberséggel vigyáz­
nak arra, hogy az útlevél nélküli kivándorlók az 
országot el ne hagyhassák, s igy történt, hogy a 
múlt héten is egy egész csapat útlevél nélküli 
kivándorló került csendőrkézre. I ütött kivándor­
lásért elfogták a következőket: Papp Mihály 22 
éves szalmármegyei, Kovács József 24 éves puszta 
s/entlászlói (Zalamegye). Popovies Mihály 23 
éves szabolcsmegyei, Kovái István 17 éves szat- 
mármegyei, Korponai György 23 éves torontál- 
megyei s Bálint Tamás 20 éves és Szálává 
András 30 éves bácsbodrogmegyei lakosokat. Az 
illetők ellen az eljárás megindult.

Ö ngyilkos mérnök. Alsómuraközben 
mostanában végzik a kataszteri munkálatokat. A 
terepfelvételt hat mérnökből álló állami kirendelt­
ség eszközli. Az egyik mérnök. D c d i n s z k y  
Tivadar, föbelötíe magát és szörnyet halt. A 
tragikus haláleset részletei ezek: D c d i n s z k y  
Tivadar, aki egy igen előkelő fővárosi családból 
származik, már hosszabb idő óta jegyese volt 
egy budapesti lánynak. A lány nem tudni 
miért — pár nap előtt visszaküldte a jegygyű­
rűt a huszonhárom éves, szimpatikus Dedinszky- 
nek. Ez nagyon elkeserítette a fiatal mérnököt. 
Vasárnap Dcdinszky Tivadar otthon maradt 
Murnszentm^rián, a kirendeltség székhelyén. 
Leveleket irt, szüleinek és hűtlen menyasszonyá­
nak s szétzúzta a visszaküldött jegygyűrűt. A 
tulérzékeny fiatalember miután igy leszámolt az 
élettel, főbelőtte magát. Azonnal meghalt. Holt­
testét Dcdinszky családja Budapestre szállíttatta, 
ahoi a családi sírboltban helyezték el örök 
nyugalomra.

A muraszombati postalopás. F. évi
április 5-én történt, hogy a muraszombati posta­
kocsiról Regede és Muraszombat között egy
16.000 korona készpénzt tartalmazó postazsák 
eltűnt. A csendőrség hamarosan kinyomozta a 
tettest a postakocsival utazó Zaunecker  Mária 
20 éves muraszombati vasalónő személyében, aki 
bár még aznap éjjel a zsákot visszavitte és el­
dobta a muraszombati postahivatal udvarán, hol 
negyven fillér hiányával meg is találták, mégis 
letartóztatásba került. A bíróság ezt az ügyet 
pénteken tárgyalta s az annak idején nagy port 
vert bűnügy szereplőjét, Zaunecker Máriát lopás 
bűntettének kísérlete miatt hathónapi börtönre 
Ítélte. A vádlott az Ítélet ellen felebbezett.

Tanítók fizetésrendezése. A hivatalos 
lap egyik multheti számában jelent meg a tanítók 
illetményeinek rendezéséről szóló két törvény 
szentesítése. Az állami elemi tanítói fizetési osztály- 
beosztást és lakáspénz-osztályokat feltüntető táb­
lázatból kitűnik az, hogy a legkisebb kezdöjav’a- 
dalmazás a VII. lakásosztályba sorozott állomás­
helyen évi 1200 korona, amihez 240 kor. lakbér 
járul. A legmagasabb fizetés az I. osztály 1. foko­
zatában évi 3200 korona, amihez az I. lakbér- 
osztályba sorozott állomáshelyen 1000 korona 
évi lakáspénz járul. — Az 1913. évi XVI. t.-cikk, 
mely a községi és felekezeti elemi népiskolai 
tanítók illetményeinek rendezéséről szól, az évi 
fizetést ugyanakkora összegben állapítja meg, 
mint az állami néptanítókét, de az évi lakáspénz 
maximuma ezeknél csak 600 korona, mely 240 
koronától 60 koronás fokozatokban emelkedik.

Vidám könyvtár. Két uj füzet jelent meg a Vidám 
Könyvtárból, melyet Tábori Kornél szerkeszt a legjobb ma­
gyar humoristák asszisztenciájával. Az egyik füzet cime: 
„Anekdoták, vig esetek híres férfiakról* s <!0 jellemző, 
mulatságos kis történet van benne. A király. Ferenc Ferdi- 
nánd, József főherceg, államférfiak, főpapok, nagyrangu 
katonák és politikusok társasága egyaránt szerepel a finom 
humorú históriákban. Jóizü eset hőse Apponyi. Thallóczy, 
Kristóffy, Beöthy. Széli, Bánffy, Vázsonyi s még sok is- 
mertnevü személyiség. A „modern magyar anekdota­
kincs* másik füzetének cime: „Lipótváros," nyolcvannál 
több csufondáros, de mindig kényes izlésii apróságot tar­
talma/ A nevezetes budapesti alakok tarka sora vonul fel 
itt is. Táborin kiviil Adorján Andor, Bródy Miksa, Pásztor 
Árpád, S/omahá/y István stb. írták a szellemes története­
ket. A Vidám Könyvtár egy-cgy füzete mindössze 40 fill. 
kapható az összes könyvesboltokban s a trafikokban.

A „szegény -asszony kincse. A minap 
meghalt Papp Imréné zalaszentmihályi „szegény"- 
asszony. Végrendeletet találtak nála s ebből ki­
derült, hogy Pappné negyvennyolcezer koronát 
hagyott hátra, amely egy zalaegerszegi banknál 
van elhelyezve-. Örökösévé S k u b l i c s  Imre 
zalaegerszegi közjegyzőt nevezte meg, akinél 
régebben mint szakácsné szolgált.

A jószivü emberekhez, özv. Fi i szár  
Jánosné, kinek férje tegnap elhunyt, nyolc kis­
korú gyermekével egy krajcár nélkül, a legnagyobb 
nyomorban maradt. Kérjük a jószivü emberbaráto­
kat, hogy adományaikkal enyhítsék az özvegy és 
árvák nagy nyomorát. Adományokat kérjük köz­
vetlenül az özvegyhez (Szentjános-u.) juttatni, de 
szívesen továbbítja lapunk szerkesztősége is.

— Meggyuladt a vasúti híd. Szombaton 
éjjel az alsó-utcaiak észrevették, hogy a „homokos- 
sanc“ -on levő vasúti hid ég. A tüzet 12 óra Jaj­
ban csak nagynehezen sikerült eloltani, mikor mar 
a hid jelentékenyen megrongálódott. A tűz okát 
eddig még nem sikerült megállapítani.

A pedagógia a sárga cipő ellen. 
Nagykanizsáról furcsa hirt jelent tudósítónk: Az 
egyik ottani iskola igazgatója a pedagógia esz­
közei közé avatta a sárga cipő ellen kiadott ti­
lalmat : a szigorú pedakógus ugyanis megtiltotta, 
hogy a diákok sárga cipőt hordjanak. Ezt azzal 
indokolja az igazgató, hogy a sárga cipő nem 
egyeztethető össze azzal a szerénységgel, amelynek 
díszében a tanuló ifjúságnak ékeskednie kell.

— Halálos ütés a vasvülával. A zala- 
megyei Haláp hözségben kedden Söt ét  György 
és F e k e t e  János gazdák közt valami fölött 
nézeteltérés támadt. A vita hevében Fekete János 
— egyéb argumentumok híján — elővett egy vas- 
viilát s azzal úgy vágta fejbe a szerencsétlen 
Sötétet, hogy az vértől borítva, élettelenül esett 
össze. Haldokolva szállították a lakására.

— Agyonnyomta a föld. Ner.iestördemi- 
cen a homokbányában játszadozott több gyermek. 
Egyszerre — valószínűleg a sok eső következ­
tében -r- a part megcsúszott s a nagy mennyiségű 
homok több gyermeket maga alá temetett. Egy 
O r b á n  Lajos nevű 6 éves kis fiút holtan húztak 
ki a homok alól.

Gyermek kiállításokat a/.ért rendez­
nek, hogy az egyes tápanyagok értékét megálla­
píthassák. — A legnagyobb dijak nyertesei azok 
a szülök, akik elválasztás pillanatától kezdve a 
Pliosphatine Falieres-el táplálják a gyermeket, 
mert ki azzal táplálkozik, szépen fejlődik és nem 
kap bélhurutot. Világhírű gyermekorvosok egy­
hangú véleménye, hogy a gyermek táplálását az 
elválasztás idejétől a legtökéletesebben a világ­
szerte kedvelt „Phosphatine Falieres" tápszerrel 
eszközölhetjük.

Vitrioldráma a rendőrségen. Zád ory
Sándorné, egy kalauz felesége a nagykanizsai 
rendőrségen Ha j ós  Ferenc rendőrtisztviselő előtt 
vitriollal leöntött egy S z a b ó  Anna nevű leányt, 
aki elcsábította tőle a férjét. A leány súlyos 
égési sebeket szenvedett.

A mostani Bayros-kiállitásról közöl 13 érdekes 
kejiet az „Ország-Világ" e heti száma. Katona Nándor kiál­
lításáról is van benne öt szép kép. Egyéb jó illusztrációk 
sokasága díszíti niég ezt a számot, melybe irodalmi részébe 
regényeket, elbeszéléseket, kritikai cikkeket, avagy költemé­
nyeket Írtak: Bende János, Bicsérdy Tibor, Balogh Lajos, 
Fáik Zsigmond dr., Uyöngyössy Nándor. Kanizsa István, 
Lantos József, Moly Tamás, Novak L., Versényi Gy., Váradi 
Antal. Tartalmas, kitünően szerkesztett rovatok ezen felül: 
Színház, Művészet, Irodalom, Hírek, Zene, Sport stb stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, V. 
kér. Hold-utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküldendő. 
A lap ára félévre v  korona.

— A régi időkből. 1224-ben aludt először 
az angol király szalmazsákon, azelőtt csak posz­
tóval letakart deszkán nyújtózkodott végig. 
1246-ban még nagyrészt szalmafödelesek voltak 
a házak és 1300-ban még nem ismerték London­
ban a kéményt és a kályhát. Parazsas serpenyő 
mellett melegedtek. Bort csak orvosság gyanánt 
árulták a patikában. A kocsit még nem ismerték. 
Az előkelőbb ember lovagolt, feleségét meg a 
háta mögé ültette. 1340-ben London egész adó­
bevétele harmincezer zsák gyapjúból állott. A 
birót és ügyvédet fahéjjal fizették. 1343-ban kez­
dett a gombostű terjedni; azelöt fatiitt használtak 
az asszonyok. 1344-ben verték londonbnn az első 
aranypénzt. Az első harisnyát Angliában Erzsébet 
királyné hordta 1561-ben, miután a francia király 
1547-ben divatba hozta.

— Vérnyomok a vonat kerekén. A nagy- 
kanizsai állomáson kedden reggel a Csáktornya 
felől érkező vonat kerekein vérnyomokat láttak. 
A megindított nyomozás folyamán Murakeresztur- 
nál egy borzalmasan összedarabolt fin holttestáre 
akadtak. Megállapították, hogy a halott Szobo-  
c s n n e c z  Pál nagykanizsai szabóinas, aki meg­
szökött gazdájától s napok óta Murakeresztur 
környékén bolyongott. Valószínűleg öngyilkossá­
got követett el.
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M éh észked jü nk!
Bizonyára mindegyikünk látja azt a nehéz 

kíizmzda'iági küzdelmet, mellyel már évek óta 
küzd nemzetünk. Szegény népünk vállain nagyon 
meggyűlt a teher és -  hogy ezt elbírja -  min­
dé,f jövedelmi ágat okszerűen, a legjobban ki
keli használnia. ...........

Népünknek az a haja, hogy a legcsekelyebb 
kiadás fedezésére sincs készpénze. Ha valamit 
készDénzzel kell fizetni, eladja borját, juhai, ma­
lacait stb szóval a gazdaságban föltétlenül sziik- 
sé«es jószágát. Ezzel nemcsak ö lett szegényebb, 
hanem szegényebbé tette termőföldjét is; mert 
azt nélküle vagy nem művelheti, vagy nem trá­
gyázhatja jól s igy az sem hozhatja meg a munka 
uyümülcsét. Néhány jószág elad ísából rendkívüli 
kár háramolhat kisgazdáinkra. Betakarította ga­
bonáját, a fölösleget eladta s abból télre fölruház- 
kodott. Igen. de később újítani kell a ruhát, javí­
tani a lábbelit. Készpénze nincs! Mit csinál? Elad 
ygV kis búzát, kukoricát stb. Ezzel már az évi 
szükségletét csonkítja meg. A gyermeket iskolába 
Kell járatni, betegség állhat elő stb., ruhát, köny­
vet. orvosságot kell venni. A szegény anya mit 
csinál? Eladja baromfiát, mely a házat egész éven 
at ellátná tojással, vagy tollat adna a férjhez me­
nendő párnájába. A baromfi-udvar kihaltával 
2—‘i  esetben a liszt, később meg a zsír a piacra 
kerül. Igy lassan kifogy a ház a legszükségeseb­
bektől. Egyszer csak azt veszik észre, hogy fogy­
tán a kenyér s a nyomor kopogtat be az azelőtt 
még jómódú gazda ajtaján.

Mindezt elkerülheti az a gazda, aki meg­
tanulja az okszerű méhészkedést.

Az a kicsiny kis méh igen előnyös válto­
zást idéz elő a nép anyagi és erkölcsi életében.

Az a gazda, aki okszerűen ntéhészkedik, 
nem igen adogatja el a fizetendő adó miatt jószá­
gát, sem az anya a tankönyvért stb. a lisztet és 
zsírt. Nem! hanem ha az apró-cseprő kiadások 
miatt szüksége van pénzre, hozzányúl a mézes- 
bödönhöz s nem a föltétlenül szükséges élelmétől 
fossza meg magát. A mézesbödön tartalma vasár­
naponként meghozza a húst az asztalra.

Aki méhészkedéssel foglalkozik, abból szor­
galmas, munkás, józan életű ember válik. De hát 
nem is ez másként! Aki annyira viszi, hogy meg­
érti annak a kis állatnak szorgalmát és családi 
életét, lehetetlenség, hogy mást tanuljon tőle, mint 
szorgalmas munkát és józan életet. Ha pedig ezt 
megtanulta, nincs többé szegény ember, nincs 
éhező család, nincs nyomor.

Az okszerű méhészkedéshez szükséges tár­
gyakat kevésből és a legnagyobb részben maga 
a gazda is elő tudja állítani. Hiszen többé- 
kevésbbé mindegyik tud furni-faragni. Minden a 
kaptár készítésen fordul meg. Csak néhány ember 
készítse maga a kaptárt, a többi lassan követni 
fogja. Kell még egy kerettartó bak, melyet bárki 
összeüthet, 1 keretfogó, ezt meg a falu kovácsa 
is elkészíti és egy toll. Mülépet tneg préseljen, 
vagy egy ügyes emberrel préseltessen.

Tehát láthatják a gazdatársak, mily csekély 
befektetés kell az okszerű méhészkedéshez. Kísé­
reljük meg. eleinte nehezen megy, de az erős akarat 
csodákat müvei. K. Gy.

ALSOLENDVA, 1913.

Takács Ferenc
asztalos ALSÓLENDVÁN.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű

tem etkezési cikkekben.
Nagy választék 24-16

kész koporsókban,
szemfedél, sirkoszoruk, koszorú-
szalagok, mirtuszcsokrok, fejkoszoruk, 
fátyolok, halotti ruhák, cipők, harisnyák­
ban stb. Koporsódiszek és szaíag- 

betük legnagyobb raktára.
~  Mérsékelt, legolcsóbb árak! =

ALSOLENDVAI HÍRADÓ

Szőlősgazdák figyelmébe
ajánlom nagy raktáramat

réz- és fa-permetezőkben és m in­
denféle perm etező-részekben.

VASARNAP, MÁJUS 25.

6050
k<>7j. Ilit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
K A IS  E R-féle M ell-K aram ella

három fenyővel

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillé r, doboz 

bán 60 fillé ré rt
kapható Alsólendváii Fuss F. N ándor

gyógyszertárában. * ~s

Sípos Lajos épületbádogos
ALSÓLENDVA. 15-6

Alsólendván, a Fonton levő Balkányi 
Ernő féle ház emeletén egy 2 szobás

udvari lakás
az. összes m ellékhelyiségekkel együtt 
június 1-ére kiadó. Bővebbet ugyanott.

Megjelent Megjelent
A NYÁRI (M Á JU S I)

és 50 fillérért kapható

Balkányinál Alsólendván.

ju tányosán felvétetnek 
1111 U C I C o C t V  e lap kiadóh ivata laban

17-1 >

Szőlőbirtokosok
különös figyelm ébe!

HA F0RH1NNAL permetez, 

RÉZKÉNPORRAL poroz és 

BAGOLLAL öli a szőiőmolyt:

m«, F O E H IN
F0RHIN

-szór
^  Kevesebb

^  f ](V  a Sond.f?r-szor
éz5/ U c.j g M Kevesebb 

a munka. 
-szer 
Kevesebb, 
a munkabér'

a sokszorta megjavított bordói keverék es számtalan köszönő- is  elismer - 
levél tanúsága szerint mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használjak.

-nak nincs üledéke, vi/.be dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a peronosporát; 
egy kész anyag, föaikatrészc ré/.gálic, tapadóképessége »>lv nagy, hogy bármely 

harmatnál permetezhet vele;
használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész!

használjanak saját érdekükben Californiai lét, a gvümólcsrnvarok 
védekezésre rovarenyvet minden kártékt nv rovar lekötesere, 

rovarfogó övét az összes kártékony rovarok elfogásara. Laurinát 
varok ellen nyári védekezésre, i.auril oltóviaszt az oltványok 

nemesítésére, Ichneumint a zsenge virágok permetezésére, Nicotin Quassiakivonatot faiskolák permetezésére. 
Topomort mezei egerek pusztítására. Pampilt rovarok és darazsak elfogására. lessék mind •/■ n cikkekről 
kimerítő leírást és használati utasítást kérni, melyet ingyen és bérmentve küld az összes érdeklődőknek a

"1  1 j '  1 hasznábanGyumolcskerteszek s a s
1/  a rovarok

FORHIN szőlöpermetezési anyaggyár
B U D A P E S T , VI. ké r., Vaci-ut 93|v. szám,

valamint képviselői: llirsch  és Szegő Nagykanizsa, Gyarmati Vilmos Zalaegerszeg, Rosenberg Ernő Keszthely, 
Hitler Ignác és Fia Tapolca, Marton Mór Keszthely, Spiegel Rezső Tapolca, Szalay Ignác Zalaszentgrót.

T. vendéglős urak figyelmébe!
Legjobb minőségű asztali 
és csemege uj- és ó-borok

mérsékelt árak mellett minden mennyiségben kaphatók

Iroda: a Délvasmegyei Taka- 
- rékpénztár épületében. -

Kalchbrenner és Nádai
m uraszom bati borpincéikben.
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A megyei h irlap irás köréből. A Zala“ 
szerkesztőségében ismét változás történt, Gür t l e r  
István, a lap eddigi fel.-szerkesztője kilépett a 
szerkesztőséiből s utóda F is eh el Lajos, a „Zala 
r. t.“ volt agilis igazgatója lett. Fiséiul mellett 
Székel y  Béla hírlapin'* mint társszerkes/tö mű­
ködik.

Áthelyezés. Az igazságtigyminis/ter dr. 
B a k o s  Géza Csáktornyái kir. járásbirót, saját 
kérelmére, törvényszéki bírni minőségben a kalo­
csai kir. törvényszékhez helyezte át.

Alsólendva és az autóverseny. Mint 
emlitetlük, a május végére tervezett tátra adriai 
autóverseny második része Alsólendván át fog 
lefolyni. Zalavármegye alispánja a minap terje­
delmes figyelmeztetésben inti az alsólendvai ható­
ságokat, hogy t balesetek elkerülése s a ver­
seny zavartalan lefolyásának érdekében intézked­
jenek. A versenyzők május 30-án, pénteken a 
délelőtti, vagy a déli órákban érnek Alsóiéiul vára, 
ahova Muras/i rdalie y irányából jönnek. Váro­
sunkon természetesen megállás nélkül robognak 
át, Lendvahosszufalu irányában. A versenyző 
autók utasai között hölgyek is lesznek. A ver­
seny zavartalan lefolyásának biztosítása céljából 
a következőkre figyelmeztetjük városunk és járá­
sunk lakosságát f  a versenyzők által érintő út­
vonalon a verseny ideje alatt a kocsiforgalmnt 
a lehetőség szerint redukálni kell, de ijedős álla­
tokkal vont jármüvekkel egyáltalán nem szabad 
közlekedni; 2. jármüveket az úttesten felügyelet 
nélkül hagyni s azokkal álldogálni nem szabad; 
3 a verseny ideje alatt tömegesen a kocsiuton 
ne járjanak,’ állatokat csapatosan ne hajtsanak ; 4. 
az úttesten ebeket a verseny idejében kóborolni 
ne engedjünk, mert az elgázolásért nem vállalnak 
felelősséget. Különösen arra vigyázzunk, hogy 
éretlen suhancok, gyermekek a gépjármüveket a 
versenyben ne akadályozzák, kővel ne dobálják, 
mert a gyermekek minden ilynemű csinytevéseért 
a szülőket vonják felelősségre. Másutt, mint pl. 
Nagykanizsán, Tapolcán és Zalaegerszegen, a 
versenyben résztvevő külföldiekre való tekintettel 
fellobogózzák a házakat, ha már nálunk erről 
szó sem lehet (mi csak a politizáláshoz értünk!), 
legalább ne rontsuk a verseny sikerét.

Tánckoszorucska. Kon ez 1. Jenő, a 
városunkban működő oki. tánetanitó, a napokban 
küldte szét meghívóit a jövő hó 1-én tartandó 
zártkörű tánekoszorucskájara Belépődíj 1 korona 
50 fii!., csaladjegy 3 kor. 50 fillér. A meghívóból 
tévedésből kimaradt az, hogy a tiszta jövedelem 
10 ,,-a és a szives felülfizetések a Táncmesterek 
Országos Nyugdíjalapja javára lesznek fordítva. 
Azért ez utón értesíti a n. érd. közönséget, hogy 
— tekintve a jótékony célt — felülfizetéseket 
köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz. Aki téve­
désből meghívót nem kapott és arra igényt tart, 
a táncmesternél megreklamálhatja.

3800 negyvennyolcas honvéd. A Hon­
védegyletek Országos Egyesületének megállapí­
tása szerint 3800 öreg 48-as honvéd főtiszt, al­
tiszt és közvitéz van még életben, vagyis éppen 
ezerrel kevesebb, mint tavaly ilyenkor.

— „Pesti konfetti." Ez a cime a Tábori Kornél szer­
kesztésében megjelenő „Nagyliarang" (Újságírók könyv­
tara) legújabb kötetének, melyet Színi Gyula irt es rajzolt. 
A kitűnő novellista ebben a kötetben foglalta össze leg­
jobb tréfás es gúnyos írásait, amiknek témáját többnyire 
Pest örömeiből es bújából merítette. Idegennek nehéz volna 
megmagyarázni, hogy „Pest" nem Budapest. „Pest - azt 
a zsörtölődő intimitást jelenti, amiben a mai kor króniká­
sai vannak azzal a hirtelen nőtt, most már egy millió 
lakosú városban, amely a csodálatra es szatírára egyaránt 
méltó. Színi, aki ennek a városnak szülötte, szándékosan 
nevezte el könyvet „Pesti konfettidnek, mert tréfáiban 
ugyanaz a kötekedő kedv, de egyszersmind bók es hódolat 
van, ami egy marék konfettiben, melyet vidám alkalomkor 
valamely szép asszony vállára szórunk. A szerző egész 
sereg eredeti rajzzal illusztrálja tréfáit es ezek az oda­
vetett amatőr-rajzok talán főképp azért hatnak kedvesen, 
mert nélkülözik a mesterségbeli készültség megunt sab­
lonjait. A „Pesti konfetti" ára feltűnő olcsó: 1 korona es 
kapható minden könyvesboltban, trafikban és nagyobb 
vasúti állomásokon. Ahol nem kapható, onnan rendeljünk 
a „Nagyharang" kiadóhivatalától Budapest, Üllői-ut 18.

Ingyenes balatoni kalauz. A Balatoni 
Szövetségnek most jelent meg az ingyenes bala­
toni kalauza. A szép képekkel diszilett kalauzt a 
Szövetség öl) ezer példányban nyomatta és osztja 
szét. 10 filléres bélyegdij beküldése mellett a 
csinos füzetet bárki megkaphatja a Szövetség 
titkári hivatalánál Balatoníiireden.

Uj gyógyszertár Nagykanizsán. A 
belügyminiszter Nagykanizsára az ötödik gyógy­
szertárt engedélyezte. Az uj patikát K r o s e t z  
Gyula oki. gyógyszerész, zalaegerszegi takarék- 
pénztári vezérigazgató kapta meg

Kivándorlás A lsólendván át. A napok­
ban ismét több fiatal legény, többnyire mind 
katonaköteles, érkezett az ország különböző ré­
szeiből járásunkba, hogy innen átszökjenek a 
magyar határon De az alsólendvai és belatinci 
csendórörsök emberei kettőzött éberséggel vigyáz­
nak arra, hogy az útlevél nélküli kivándorlók az 
országot el ne hagyhassák, s igy történt, hogy a 
múlt héten is egy egész csapat útlevél nélküli 
kivándorló került csendórkézre. Tiltott kivándor­
lásért elfogták a következőket: Papp Mihály 22 
éves sz.iímármegyei, Kovács József 24 éves puszta 
s/entlászlöi (Zalamegye). Popovics Mihály 23 
éves szabolcsmegyei, Kovái István 17 éves szat- 
mármegyei, korponai György 23 éves torontál- 
megyei s Bálint Tamás 20 éves és Szálává 
András 30 éves bácsbodrogmegyei lakosokat. Az 
illetők ellen az eljárás megindult.

Öngyilkos mérnök. Alsómuraközben 
mostanában végzik a kataszteri munkálatokat. A 
terepfelvételt hat mérnökből álló állami kirendelt­
ség eszközli. Az egyik mérnök, D e d i n s z k y  
Tivadar, föbelőtte magát és szörnyet halt. A 
tragikus haláleset részletei ezek: D e d i n s z k y  
Tivadar, aki egy igen előkelő fővárosi családból 
származik, már hosszabb idő óta jegyese volt 
egy budapesti lánynak. A lány - -  nem tudni 
miért — pár nap előtt visszaküldte a jegygyű­
rűt a huszonhárom éves, szimpatikus Dedinszky- 
nek. Ez nagyon elkeserítette a fiatal mérnököt. 
Vasárnap Dedinszky Tivadar otthon maradt 
Muraszentm^rián, a kirendeltség székhelyén. 
Leveleket irt, szüleinek és hűtlen menyasszonyá­
nak s szétzúzta a visszaküldött jegygyűrűt. A 
hőérzékeny fiatalember miután igy leszámolt az 
élettel, főbelőtte magát. Azonnal meghalt. Holt­
testét Dedinszky családja Budapestre száilittatta, 
alioi a családi sírboltban helyezték el örök 
nyugalomra.

A muraszombati postalopás. F. évi
április 5-én történt, hogy a muraszombati posta­
kocsiról Regede és Muraszombat között egy 
16.(100 korona készpénzt tartalmazó postazsák 
elhint. A csendörség hamarosan kinyomozta a 
tettest a postakocsival utazó Zaunecker  Mária 
20 éves muraszombati vasalónő személyében, aki 
bár még aznap éjjel a zsákot visszavitte és el­
dobta a muraszombati postahivatal udvarán, hol 
negyven fillér hiányával meg is találták, mégis 
letartóztatásba került. A bíróság ezt az ügyet 
pénteken tárgyalta s az annak idején nagy port 
vert bűnügy szereplőjét, Zaunecker Máriát lopás 
bűntettének kísérlete miatt hathónapi börtönre 
ítélte. A vádlott az Ítélet ellen felebbezett.

Tanítók fizetésrendezése. A hivatalos 
lap egyik multheti számában jelent meg a tanítók 
illetményeinek rendezéséről szóló két törvény 
szentesítése. Az állami elemi tanítói fizetési osztály­
beosztást és lakáspénz-osztályokat feltüntető táb­
lázatból kitűnik az, hogy a legkisebb kezdöjav’a- 
daimazás a VII lakásosztályba sorozott állomás­
helyen évi 1200 korona, amihez 240 kor. lakbér 
járul. A legmagasabb fizetés az I. osztály 1. foko­
zatában évi 3200 korona, amihez az I. lakbér­
osztályba sorozott állomáshelyen 1000 korona 
évi lakáspénz járul. — Az 1913. évi XVI. t.-cikk, 
mely a községi és felekezeti elemi népiskolai 
tanítók illetményeinek rendezéséről szól, az évi 
fizetést ugyanakkora összegben állapítja meg, 
mint az állami néptanítókét, de az évi lakáspénz 
maximuma ezeknél csak 600 korona, mely 240 
koronától 60 koronás fokozatokban emelkedik.

Vidám könyvtár. Két uj füzet jelent meg a Vidám 
Könyvtárból, melyet Tábori Kornél szerkeszt a legjobb ma­
gyar humoristák asszisztenciájával. Az egyik füzet cime: 
..Anekdoták, vig esetek híres férfiakról" s f!U jellemző, 
mulatságos kis történet van benne. A király. Ferenc Ferdi- 
nánd, József főherceg, államférfiak, főpapok, nagyrangu 
katonák es politikusok társasága egyaránt szerepel a finom 
humorú históriákban. Jóizü eset hőse Apponyi, Thallóczy, 
Kristóffy, Beöthy, Széli, Bánffy, Vázsonyi s még sok is- 
mertnevii személyiség. A „modern magyar anekdota- 
kincs" másik füzetének cime: „Lipótváros," nyolcvannál 
több csufondáros, de mindig kényes izlésii apróságot tar­
talma/ A nevezetes budapesti alakok tarka sora vonul fel 
itt is. Táborin kívül Adorján Andor, Bródy Miksa, Pásztor 
Árpád. S/omaházy István stb. Írták a szellemes története­
ket. A Vidám Könyvtár egy-egy füzete mindössze 40 fill. 
kapható az összes könyvesboltokban s a trafikokban.

A „szegény -asszony kincse. A minap 
meghalt Papp lmréné zalaszentmihályi „szegény 
asszony. Végrendeletet találtak nála s ebből ki­
derült, hogy Pappné negyvennyolcezer koronát 
hagyott hátra, amely egy zalaegerszegi banknál 
van elhelyezve. Örökösévé S k u b l i c s  Imre 
zalaegerszegi közjegyzőt nevezte meg, akinél 
régebben mint szakácsné szolgált.

A jószivü emberekhez. Özv. Fi i szár  
Jánosné, kinek férje tegnap elhunyt, nyolc kis­
korú gyermekével egy krajcár nélkül, a legnagyobb 
nyomorban maradt. Kérjük a jószivü emberbaráto­
kat, hogy adományaikkal enyhítsék az özvegy és 
árvák nagy nyomorát. Adományokat kérjük köz­
vetlenül az özvegyhez (Szentjános-u.) juttatni, de 
szívesen továbbítja lapunk szerkesztősége is.

— Meggyuladt a vasúti híd. Szombaton 
éjjel az alsó-utcaiak észrevették, hogy a „homokos- 
sánc“ -on levő vasúti Ilid ég. A tüzet 12 óra i,íj­
ban csak nagynehezen sikerült eloltani, mikor mar 
a Ilid jelentékenyen megrongálódott. A tűz okát 
eddig még nem sikerült megállapítani.

A pedagógia a sárga cipő ellen. 
Nagykanizsáról furcsa hirt jelent tudósítónk: Az 
egyik ottani iskola igazgatója a pedagógia esz­
közei közé avatta a sárga cipő ellen kiadott ti­
lalmat : a szigoru pedakógus ugyanis megtiltotta, 
hogy a diákok sárga cipőt hordjanak. Ezl azzal 
indokolja az igazgató, hogy a sárga cipó nem 
egyeztethető össze azzal a szerénységgel, amelynek 
díszében a tanuló ifjúságnak ékeskednie kell.

Halálos ütés a vasvülával. A zala- 
megyei Haláp hüzségben kedden Söt ét  György 
és F e k e t e  János gazdák közt valami fölött 
nézeteltérés támadt. A vita hevében Fekete János 
— egyéb argumentumok híján — elővett egy vas- 
villát s azzal úgy vágta fejbe a szerencsétlen 
Sötétet, hogy az vértől borítva, élettelenül esett 
össze. Haldokolva szállították a lakására.

— Agyonnyom ta a fö ld . Ner.iestördemi- 
cen a homokbányában játszadozott több gyermek. 
Egyszerre — valószínűleg a sok eső következ­
tében — a part megcsúszott s a nagy mennyiségű 
homok több gyermeket maga alá temetett. Egy 
O r b á n  Lajos nevű 6 éves kis fiút holtan húztak 
ki a homok alól.

— Gyermek kiállításokat az.ért rendez­
nek, hogy az egyes tápanyagok értékét megálla­
píthassák. — A legnagyobb dijak nyertesei azok 
a szülők, akik elválasztás pillanatától kezdve a 
Phosphatine Falieres-el táplálják a gyermeket, 
mert ki azzal táplálkozik, szépen fejlődik és nem 
kap bélhurutot. Világhírű gyermekorvosok egy­
hangú véleménye, hogy a gyermek táplálását az 
elválasztás idejétől a legtökéletesebben a világ­
szerte kedvelt „Phosphatine Falieres” tápszerrel 
eszközölhetjük.

Vitrioldráma a rendőrségen. Zád ory
Sándorné, egy kalauz felesége a nagykanizsai 
rendőrségen Ha j ós  Ferenc rendőrtisztviselő előtt 
vitriollal leöntött egy S z a b ó  Anna nevű leányt, 
aki elcsábította tőle a férjét. A leány súlyos 
égési sebeket szenvedett.

A mostani Bayros-kiállitásrót közöl 13 érdekes 
képet az „Ország-Világ" e heti száma. Katona Nándor kiál­
lításáról is van benne öt szép kép. Egyéb jó illusztrációk 
sokasága disziti még ezt a számot, melybe irodalmi részébe 
regényeket, elbeszéléseket, kritikai cikkeket, avagy költemé­
nyeket Írtak: Bende János, Bicsérdy Tibor, Balogh Lajos, 
Fáik Zsigmond dr., üyöngyössy Nándor. Kanizsa István, 
Lantos József, Moly Tamás, Novák L., Versenyt Gy., Váradi 
Antal. Tartalmas, kitünően szerkesztett rovatok ezen felül: 
Színház, Művészet, Irodalom, Hírek, Zene, Sport stb stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, V. 
kér. Hold-utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküldendő. 
A lap ára félévre 8 korona.

— A régi időkből. 1224-ben aludt először 
az angol király szalmazsákon, azelőtt csak posz­
tóval letakart deszkán nyújtózkodott végig. 
1246-ban még nagyrészt szalmafödelesek voltak 
a házak és 1300-ban még nem ismerték London­
ban a kéményt és a kályhát. Parazsas serpenyő 
mellett melegedtek. Bort csak orvosság gyanánt 
árulták a patikában. A kocsit még nem ismerték. 
Az előkelőbb ember lovagolt, feleségét meg a 
háta mögé ültette. 1340-ben London egész adó­
bevétele harmincezer zsák gyapjúból állott. A 
birót és ügyvédet fahéjjal fizették. 1343-ban kez­
dett a gombostű terjedni; azelöt fatiitt használtak 
az asszonyok. 1344-ben verték londonban az első 
aranypénzt. Az első harisnyát Angliában Erzsébet 
királyné hordta 1561-ben, miután a francia király 
1547-ben divatba hozta.

— Vérnyomok a vonat kerekén. A nagy- 
kanizsai állomáson kedden reggel a Csáktornya 
felöl érkező vonat kerekein vérnyomokat láttak. 
A megindított nyomozás folyamán Miirakcresztur- 
nál egy borzalmasan összedarabolt fiú holttestáre 
akadtak. Megállapították, hogy a halott Szobo-  
c s a n e c z  Pál nagykanizsai szabóinas, aki meg­
szökött gazdájától s napok óta Murakeresztur 
környékén bolyongott. Valószínűleg öngyilkossá­
got követett el.
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GAZDÁK_ROVATA.
M éheszked jünk!

Bizonyára mindegyikünk látja azt a nehéz 
Wiznazdasági küzdelmet, mellyel már évek óta 

■ emzetünk. Szegény népünk vallani nagyon
— hogy ezt elbírja — min-küzd ner

mpmrvült a teher es 
den jövedelmi ágat okszerűen, a legjobban ki
kell használnia. , . , , .

Népünknek az a baja, hogy a legcsekelyebb 
kiadás fedezésére sincs készpénzé. Ha valamit 
készpénzzel kell fizetni, eladja borját, juhai, ma­
lacait stb szóval a gazdaságban föltétlenül szük­
séges jószágát. Ezzel nemcsak ö lett szegényebb, 
hanem szegényebbé tette termőföldjét is; mert 
azt nélküle vagy nem művelheti, vagy nem trá­
gyázhatja jól s Így az sem hozhatja meg a munka 
gyümölcsét. Néhány jószág elad fsából rendkívüli 
kín háramolhat kisgazdáinkra. Betakarította ga­
bonáját, a fölösleget eladta s abból télre fölruház- 
kodott. Igen, de később újítani kell a ruhát, javí­
tani a lábbelit. Készpénze nincs! Mit csinál? Elad 
i.>v kis búzát, kukoricát stb. Ezzel már az évi 
szükségletét csonkítja meg. A gyermeket iskolába 
kell járatni, betegség állhat elő stb., ruhát, köny­
vei, orvosságot kell venni. A szegény anya mit 
csinál? Eladja baromfiát, mely a házat egész éven 
at ellátná tojással, vagy tollat adna a férjhez me­
nendő párnájába. Á baromfi-udvar kihaltával 
2 —3 esetben a liszt, később meg a zsir a piacra 
kerül. így lassan kifogy a ház a legszükségeseb­
bektől. Egyszer csak azt veszik észre, hogy fogy­
tán a kenyér s a nyomor kopogtat be az azelőtt 
még jómódú gazda ajtaján.

Mindezt elkerülheti az a gazda, aki meg­
tanulja az okszerű méhészkedést.

Az a kicsiny kis méh igen előnyös válto­
zást idéz elő a nép anyagi és erkölcsi életében.

Az a gazda, aki okszerűen méhészkedik, 
nem igen adogatja el a fizetendő adó miatt jószá­
gát, sem az anya a tankönyvért stb. a lisztet és 
zsírt. Nem! hanem ha az apró-cseprő kiadások 
miatt szüksége van pénzre, hozzányúl a mézes- 
bödönhöz s nem a föltétlenül szükséges élelmétől 
fossza meg magát. A mézesbödön tartalma vasár­
naponként meghozza a húst az asztalra.

Aki méhészkedéssel foglalkozik, abból szor­
galmas, munkás, józan életű ember válik. De hát 
nem is ez másként! Aki annyira viszi, hogy meg­
érti annak a kis állatnak szorgalmát és családi 
életét, lehetetlenség, hogy mást tanuljon tőle, mint 
szorgalmas munkát és józan életet. Ha pedig ezt 
megtanulta, nincs többé szegény ember, nincs 
éhező család, nincs nyomor.

Az okszerű méhészkedéshez szükséges tár­
gyakat kevésből és a legnagyobb részben maga 
a gazda is elő tudja állítani. Hiszen többé- 
ktvésbbé mindegyik tud furni-íaragni. Minden a 
kaptár készítésen fordul meg. Csak néhány ember 
készítse maga a kaptárt, a többi lassan követni 
fogja. Kell még egy kerettartó bak, melyet bárki 
összeüthet, 1 keretfogó, ezt meg a falu kovácsa 
is elkészíti és egy toll. Mülépet meg préseljen, 
vagy egy ügyes emberrel préseltessen.

Tehát láthatják a gazdatársak, mily csekély 
befektetés kell az okszerű méhészkedéshez. Kísé­
reljük meg, eleinte nehezen megy, de az erős akarat 
csodákat miivel. K. Gy.

Takács Ferenc
asztalos ALSÓLENDVÁN.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű

temetkezési cikkekben.
Nagy választék 24-16

kész koporsókban,
szemfedél, sirkoszoruk, koszorú-
szalagok, mirtuszcsokrok, fejkoszoruk, 
fátyolok, halotti ruhák, cipők, harisnyák­
ban stb. Koporsódiszek és szalag- 

betűk legnagyobb raktára. 
Mérsékelt, legolcsóbb árak ! -------

ALSOLENDVA1 HÍRADÓ

Szőlősgazdák figyelmébe
ajánlom nagy raktáramat

réz- és fa-permetezőkben és m in­
denféle perm etező-részekben.

VASARNAP, MÁJUS 25.

£ 3
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Sipos Lajos épületbádogos
ALSOLENDVA. 15-6

Alsólendván, a Főúton levő Balkányi 
Ernő féle ház emeletén egy 2 szobás

udvari lakás
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és 50 fillérért kapható
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Szőlőbirtokosok
különös figyelm ébe!

HA FORHINNAL permetez, 17 i ,

RÉZKÉNPORRAL poroz és 

BAGOLLAL ö li a szölőmolyt:
y i T E  T I * y  TV T  sokszorta megjavított bordói keverék es számtalan köszönő- is  elisnu r >- 

mert a J k  U m J E U A I  levél tanúsága szerint mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használják.
Y 'X  W J  V Ik  T-nak nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a peronosporát; 

I  I  I  |% | egy kész anyag, főalkatrésze ré/.gálie, tapadókepessége oly nagy, hogy bármely
»  V -A  I l i i  harmatnál permetezhet vele;

-  használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész!
/y  •• «• 1 1 j r 1 használjanak saját érdekükben Californiai lét, a gyümölcsrnvarok
l i T M l  A  I 0 0  1 /P Ú T  A O  I7A  1/ elleni védekezésre rovarenyvet minden kártékmv rovar lekötései-'.
\J( V t l l l l v l i v ü l l v l  L v U t J u iV  rovarfogó övét az összes kártékony rovarok elfogásara. Laurinát 

1 / a rovarok ellen nyári védekezésre i.auril oltóviaszt az oltványok
nemesítésére, Ichneumint a zsenge virágok permetezésére, Nicotin Quassiakivonatot faiskolák permetezésére. 
Topomort mezei egerek pusztítására. Panipilt rovarok és darazsak elfogására. lessek mind /.n  cikkekről 
kimeritö leírást és használati utasítást kérn», melyet ingven és bérmentve küld az összes érdeklődőknek a

FORHIN szőlőpermetezési anyaggyár
B U D A P E S T , VI. kér., Váci-ut 93|v. szám,

valamint képviselői: Ilirsch és Szegő Nagykanizsa, Gyarmati Vilmos Zalaegerszeg, Rosenbcrg Ernő Keszthely. 
H iller Ignác és Fia Tapolca, Marton Mór Keszthely, Spiegel Rezső Tapolca, Szalay Ignác Zalaszentgrot. g

T. vendéglős urak figyelmébe!
Legjobb minőségű asztali
és csemege uj- és ó-borok

mérsékelt árak mellett minden mennyiségben kaphatók

Iroda: a Délvasmegyei Taka- 
- rékpénztár épületében. -

Kalchbrenner és Nádai
m uraszom bati borpincéikben.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetes-rovata.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

HELYBELIEK :
\HNST KIN BKNÖ fős
velemeny-magvak. úgyszintén noriubergi-. üveg- c*s 
poreellán kereskedem*. De>/kn-. epületfa-, szrnraktái

A S C IIE K L  JÓZSEF építesz, építési vállalkozó.
KI vállal építési tervek készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását.
HAl>Kit HERMÁN cipész. Kész cipők raktára. 
BECK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
BLAl SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS röfösáru- és készruha-iizlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a' Vasúti-utcáién 

ÉRMÉNYI JÁNOS hábsütö es mézeskalácsom 
EPPINGER SAMU téglagyáros . - gözmalomtiilajd. 

FERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmii-, üveg-, por­

cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.
Ozv. FARAtíO ISTVANNÉ borhely- és fodrász. 

FUCHS FERENC fűszer- és vegyeskereskedése. 
FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács.

GOMROSY e- WKNDL fűszer-, esemegu-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- es porezellán-aru kereskedése.
GRKGORENCSlCS JÓZSEF szikvizgyara. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
GÖNCZ GÁBOR pékmester 

özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprö-mesternő 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HARTMANN KDE férfi-szabó (Alsó-utca.) 
HEGKDICS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 
KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT JAKAB hentesáru-készítő, Szentjános-u 

EEYASICS FERENC építőiparos.
MAYKR ÖDÖN órás es ékszerész. Nagy raktár 

ehhm-ezüst árukban.
MAURER FERENC szobafestő es mázoló.

M A R IO N  KÁLM ÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- es vasalásokban. Varrógép-.gaz. asági 

gép-, szén-, Cement- es m alom kő-raktár.
M l RS1CS LAJOS építőiparos. 

NEUBAUEK ANDIíAS „K o ro n a ” nagy vendéglője 
ME1ZL LAJOS narancs- és cukorka-kereskedő 

Kanizsai-utca 93. (saját ház).
NEMEIK ERNŐ borbélyüzlete Emil. Beek-f. házban 

NÉMETH PÁL gép- es épületlakatos.
POLI.AK I.AZAR nagykereskedő. Dohány es 

-zavar nagy-áruda.
PEBKo VENDEL liente-aru-üzleic a Föulnn. 

PANDÚR LAJOS szoba- és eimíestü, épület- és 
butor-mázoló

IIEICHEN'FELD LAJOS mészáros és hentes, Főút 
SCHW ARC KÁROLY borkereskedő és szikvizgvaros 

SÍPOS DANTEI, elsőrendű uriszaoó (Főnt). 
SÍPOS LAJOS épület- es mübádogos. 

SIMON KA JÁNOS szíjgyártó. 
SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus. 

TIVADAR FERENC vas- es füszerkereskedése. 
Ozv. TÍ SKE FERENCNÉ vendéglős. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegycskercskcdése, mész- es 

cement-raktára es cement-áru készítése.
VARGA MÁTYÁS a szölőhegyenelad fás és zöld 
szölüoltvanyokat a legjobb bor- és csemege-fajokban
WORTMAX BENŐ röfös- és divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Kobrak- 

féle cipő raktára
W AL l'EKSPORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó.

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
HERÉNYI ISTVÁN vasáruházg Lendvavásárhely. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY ''sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DUMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSl BÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.

F i KST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FÜRST ADOLF vendéglős Rédics.

FÖLDES MÓR „Zrinyi“ -kávéháza Csáktornyán.
FERÉNCZEK MIHÁLY szállodás és vendéglős 

Varasd-Toplica.
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
GIDEB GUSZTÁV vendéglős Zsitkóe.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAÁK SÁNDOR, a rédicsi hengergözmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MIKLÓS kereskedő Felsőmihályfalva 

1VAN1CS FERENC ácsmester Hosszúlábú
JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 

zése vállalkozó M u r a  h e I y.
„KÖZPONTI44 szálló Gödöllő.

()/v. KRAUSZ FÜLÖPNÉ kereskedése Hosszufalu 
KEPE MIHÁLY llo-szufalu. Elvállal mindennemű 

belonmunkát. Kosz csövek es hidak kaphatók.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m ) 
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat 

KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy. 
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat 
KARDOS JÓZSEF vaskereskedése, nagy választék 
vas- és vasalásokban, gazdasági gép-, kovácsszén 

koksz- és cement-raktár Mu r a s z o mb a t .
KliAI.I. MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró 

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­
hosszufalu.

KOI.í.EK J.-A'OS vegyeskereskedő Göntéi-háza 
KÓSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép 

LOVENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 
LEBOVITS KÁROLY vendéglős Damása. 

LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa. 
MILIK )FER TEST VEREK vegyié skereskedése 

Lendvavásárhely.
MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő PórszomTjat 

MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETII ISTVÁN cserepes-m. és tetőfedő Résznek 
NEMECZ JÁNOS Muraszombat. Nagy választék 
kerékpár-, varrógép- és gazdasági gépekben. 

Kőszén- és fegyverraktár.
PAURICS MÁTÉ elsőrendű szobafestő- és 

mázoló Muraszombat. Mintákkal szívesen szolgál.
POLLÁK SAMU vendéglős Mura hely (Deklezsin.) 
PR ESZLEK V1CT( >!! Hungaria-kávélnizn Komárom 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán. 

RE1CH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- es 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagypalinán.
RE1NER JÁNOS vendéglős s Petánci savanyuviz 
központi raktára és szállítási vállalata Ligetfalva.

RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SBÜL KAROLY’ vendéglős Radamos. 

SCHWARGZ I.1POT bútorkereskedő Varasd. 
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZAIH) FERENC cipész Lendvavásárliely. 
TURNAUER Ri.LA kereskedő és vendéglős Murare\ 
TÓKA LAJOS mfimalma s lisztraktára Csentevölgy 
TOPLAK JÁNOS ács és építő-mester Bakónak. 

TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 
VOGEI. SAMU vendéglős S/cnlgyörgyvölgy. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedö Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

IB

Kiváló uj fajborok! IK L E jC rH IV Á S . Ó-borok nagy választékban !

Elnök: Nagyméltóságu D r. K á lla y  Z o ltá n  v. b. t. t., Hevesmegye főispánja. Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S ,  
(Főtér, Luby-ház, Uj bankpalota). Postafiók I. sz. Telefon 99. sz. Sürgönyeim: Visoiitamátra.

| Ó 1908 1911. évjáratú és uj FA (BOROK. | — | Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szőlőtelepei: |
| Pecsenye-, csemege-, szamorodni- és asszu borok. | j Beültetett terület 540 hold. Évi termés 12,000 hectoliter. |

A t. vendéglős urakat nieghivjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. to—s

BORFAJOK : Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som). Hárslevelű, Muskát- Z a la - ,  V a S - és S o n iO gy in C g V e i k c p v is e lc í :
Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine, ’

Kadarka, oteiio, Oportó, BurKundi. Kabernet. P o lg á r Dávid és Társa urak Budapest, VI., Frangepáu-u. 12.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában A lsó lcndván.


